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Для физических лиц / 
For individuals


	ТФ-2108-41/3

	

	Для физических лиц / for individuals



Заполняется Департаментом обслуживания ценных бумаг/To be filled in by the Securities Services Department:

	Номер счета депо / Number of custody account
	Дата открытия счета депо / Date of opening the custody account
	Дата предоставления Анкеты Депонента/Инвестора / Date of submission of depositor’s/investor’s form

	

	
	



АНКЕТА ДЕПОНЕНТА / ИНВЕСТОРА[endnoteRef:1] 
DEPOSITOR’S/INVESTOR’S FORM [1: Анкета Депонента/Инвестора заполняется физическим лицом, являющимся Депонентом в связи с заключением Депозитарного договора и Инвестором в связи с заключением Договора о брокерском обслуживании. / The depositor’s/investor’s form is filled in by an individual who is the Depositor in connection with the conclusion of the Custody Agreement and the Investor in connection with the conclusion of the Brokerage Agreement.] 


 Прошу открыть счет депо владельца / Please open the beneficial owner’s custody account

  Прошу внести изменения в реквизиты счета депо владельца / Please amend details of the beneficial owner’s custody account 

 Прошу открыть брокерский счет / Please open the brokerage account

 Прошу внести изменения в реквизиты Договора о брокерском обслуживании / Please amend the details of the Brokerage agreement

	Фамилия, имя, отчество / full name:
	


	   Дата рождения / date of birth: 
	

	Место рождения / place of birth: 
	

	
	

	Регистрационный код Инвестора 
в соответствии с Договором 
о брокерском обслуживании / Investor’s Code according to the Brokerage agreement: 
	

	
	

	1. Банковские реквизиты для выплаты доходов по ценным бумагам (выберите один из двух указанных вариантов) / Bank details for coupon / income payments for securities (please choose one from two mentioned variants):


	 прошу перечислять доходы по ценным бумагам на брокерский счет, открытый в Банке в соответствии с Договором о брокерском обслуживании, заключенным с Банком / please transfer coupon / income for securities on brokerage account opened with the Bank under the Brokerage Agreement.


	 прошу перечислять доходы по ценным бумагам по следующим реквизитам / please transfer coupon / income for securities according to the following details:


	Получатель/ИНН Получателя / Beneficiary, Taxpayer's identification number of Beneficiary:

	

	Номер счета Получателя в каждой валюте / Beneficiary’s account number in each currency: 
	Рубли РФ / RUB
	Доллары США / USD
	Евро / EURO
	Иная валюта <указать> /
Other currency <specify>

	
Наименование Банка, БИК / Beneficiary’s Bank, BIC:

	
	
	
	

	Корреспондентский счет / Correspondent account of Beneficiary’s Bank:
	
	
	
	

	
2. Банковские реквизиты для возврата Банком излишне перечисленных денежных средств, сумм авансов и иных денежных средств в рамках Депозитарного договора (заполните, если реквизиты отличны от указанных в п. 1 настоящей Анкеты депонента) / Bank details for return of unduly transferred funds, advanced payments and other funds under Custody Agreement (please specify if details differ from details mentioned in par. 1 of this document):


	Получатель/ИНН Получателя / Beneficiary, Taxpayer's identification number of Beneficiary:

	

	Номер счета Получателя в каждой валюте / Beneficiary’s account number in each currency:
	Рубли РФ / RUB
	Доллары США / USD
	Евро / EURO
	Иная валюта <указать> /
Other currency <specify>

	Наименование Банка, БИК / Beneficiary’s Bank, BIC:

	
	
	
	

	Корреспондентский счет / Correspondent account of Beneficiary’s Bank:
	
	
	
	

	

	3. Банковские реквизиты для вывода денежных средств с Брокерских счетов и перечисления излишне удержанной суммы налога на доходы физических лиц (заполните, если реквизиты отличны от указанных в п. 1 настоящей Анкеты депонента) / Bank details for transferring money from Brokerage accounts and transferring the overwithheld sum of individuals income tax (please fill in if details differ from those mentioned in pr. 1 of this form):

	Получатель/ИНН Получателя / Beneficiary, Taxpayer's identification number of Beneficiary:

	

	Номер счета Получателя в каждой валюте / Beneficiary’s account number in each currency:

	Рубли РФ / RUB
	Доллары США / USD
	Евро / EURO
	Иная валюта <указать> /
Other currency <specify>

	Наименование Банка, БИК / Beneficiary’s Bank, BIC:

	
	
	
	

	Корреспондентский счет / Correspondent account of Beneficiary’s Bank:
	
	
	
	




	
4. Форма предоставления Депоненту отчетов и выписок по счету депо / Form of submission of the reports and custody account statements to Depositor:


	|_|
	по электронной почте / E-mail

	

	5. Адрес электронной почты[endnoteRef:2] для направления сообщений, уведомлений и иной информации, предусмотренной Договором счета депо и Договором о брокерском обслуживании / E-mail for sending messages, notifications and other information mentioned in Custody Agreement and Brokerage Agreement:  [2:  Я уведомлен(а), что электронная почта является незащищенным каналом связи. Риски, связанные с утерей информации, переданной Банком по электронной почте по моему указанию, а также с доступом третьих лиц к такой информации, беру на себя. / I have been notified that email is an insecured communication channel. I shall bear the risks of loss of information transmitted by the Bank by e-mail by my instructions, as well as risks of access of third parties to such information.] 



	Для уведомлений и подтверждений о корпоративных действиях / For notifications and confirmations about corporate actions:

	

	Для получения отчетов, выписок по счетам депо и иной информации по счету депо / for receiving the reports, custory account statements and other information on custody account:

	

	Для получения счетов за услуги Банка и компенсационных счетов / for receiving the bills for Bank’s services and reimbursement bills:

	

	Для получения брокерских отчетов / for receiving the brokerage reports:
	

	
	6. Контактные телефоны / contact telephones:
	



7. Язык для формирования отчетов (выберите один из двух указанных вариантов) / language for reports (please choose one from two mentioned variants): 

 |_| Русский / Russian |_| Английский / English

8. Я являюсь гражданином Российской Федерации[endnoteRef:3] / I am a citizen of the Russian Federation: [3:  Документом, удостоверяющим гражданство Российской Федерации, является паспорт гражданина Российской Федерации или иной основной документ, содержащие указание на гражданство лица. / A document certifying the citizenship of the Russian Federation is a passport of a citizen of the Russian Federation or another basic document containing an indication of the citizenship of a person.] 

 

	|_|
	Да. Обязуюсь информировать Банк в случае прекращения гражданства Российской Федерации. / Yes. I shall inform the Bank in case of termination of Russian citizenship.

	|_|
	Нет. Обязуюсь информировать Банк в случае получения гражданства Российской Федерации. / No. I shall inform the Bank in case of becoming a citizen of the Russian Federation.

	
9. Я являюсь налоговым резидентом Российской Федерации в соответствии с Налоговым кодексом РФ[endnoteRef:4] / I am a tax resident of the Russian Federation in accordance with the Tax Code of the Russian Federation: [4:  Для физических лиц, не являющихся гражданами Российской Федерации, а также для граждан РФ, ранее заявлявших себя налоговыми нерезидентами, обязательно предоставление подтверждающих документов для установления налогового статуса резидента Российской Федерации на дату выплаты дохода по ценным бумагам. / For individuals who are not citizens of the Russian Federation, as well as for citizens of the Russian Federation who previously declared themselves tax non-residents, it is mandatory to provide supporting documents to establish the tax status of a resident of the Russian Federation on the date of payment of income on securities.] 



	|_|
	Да. Обязуюсь информировать Банк в случае изменения моего налогового статуса. / Yes. I shall inform the Bank in case of changes in my tax resident status.

	|_|
	Нет. Я не являюсь налоговым резидентом Российской Федерации. Обязуюсь информировать Банк в случае изменения налогового статуса. / No. I am not a tax resident of the Russian Federation. I shall inform the Bank in case of changes in my tax resident status. 



10. Я назначаю Распорядителем моего счета депо владельца иное лицо / I shall appoint another person as a duly authorized representative to manage my custody account:

	|_|
	Нет. / No.

	|_|
	Да. Дополнительно предоставляю Анкету распорядителя счета депо / Yes. Hereby I additionally provide Questionnaire of a duly authorized representative who manages my custody account.



11. Настоящим я подтверждаю следующее / I hereby confirm the following:

	|_|
	
При изменении любых сведений, указанных в данной Анкете Депонента / Инвестора, обязуюсь предоставить в Банк[endnoteRef:5] обновленные сведения в письменной форме не позднее 5 рабочих дней с даты соответствующего изменения. / If any details contained herein in this depositor’s/investor’s form are changed, I shall submit renewed details to the Bank in writing within 5 working days after such change. [5:  ПАО РОСБАНК, 107078, г. Москва, ул. Маши Порываевой д. 34. / PJSC ROSBANK, 107078, Moscow, Masha Poryvaevoy street, b. 34.] 

 

	|_|
	
Сведения, предоставляемые в настоящей Анкете Депонента / Инвестора, полностью заменяют сведения, предоставленные мной ранее, в том числе в предыдущей Анкете Депонента / Инвестора, в том числе в части банковских реквизитов для выплаты доходов по ценным бумагам. / The information provided in this depositor’s/investor’s form completely replaces the information provided by me (Depositor / Investor) earlier including information in the previous depositor’s/investor’s form as well as information regarding bank details for coupon / income payments for securities. 


	|_|
	
Я принимаю и несу риск убытков, в том числе упущенную выгоду, которые могут возникнуть вследствие несвоевременного предоставления/предоставления не в полном объеме/непредставления мною в Банк5 в письменной форме обновленных сведений, включенных в данную Анкету Депонента / Инвестора. / I accept and bear the risk of losses including loss of profits, which may occur in case of untimely/improper provision or non-provision by me (Depositor/Investor) to the Bank of updated information in written form contained in this depositor’s/investor’s form.
 

	|_|
	
Автоматизированная и неавтоматизированная обработка моих персональных данных, указанных мной в настоящем документе, осуществляется Банком5 с целью исполнения поручения, изложенного в настоящей Анкете Депонента / Инвестора. Я уведомлен, что обработка персональных данных включает в себя: сбор, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), использование, передачу (предоставление), обезличивание, блокирование и уничтожение. Срок обработки персональных данных ограничивается моментом достижения цели, указанной в настоящем документе. / Automated and non-automated processing of my personal data specified by me in this document is carried out by the Bank for the purpose of executing the order set forth in this depositor’s/investor’s form. I am notified that the processing of personal data includes collection, systematization, accumulation, storage, clarification (updating, changing), use, transfer (provision), depersonalization, blocking and destruction. The processing time for personal data is limited to the moment the goal specified in this document is achieved.




	Дата заполнения Анкеты Депонента / Инвестора / Date of completion:
	

	Фамилия, имя, отчество / full name: 
	

	Подпись / Signature:
	

	
	





___________________________________________________________________________________________________________
Отметки Банка / for Bank’s use:

Подтверждаю, что Клиент поставил подпись на данной Анкете Депонента / Инвестора в моем присутствии / I confirm that the Client has signed this depositor’s/investor’s form in my presence 

	Подпись сотрудника Банка / Signature of Bank’s employee
	Фамилия, имя, отчество сотрудника Банка / full name of Bank’s employee
	Дата подтверждения / Date of confirmation



image1.jpeg
E rRosBANK





image2.png
B PoceAHK




